А. Строганов

«Таланты и поклонники»

ШЕСТАЯ СЕРИЯ.

27 СЦЕН.

МУЗЫКАЛЬНАЯ ТЕМА БРЯХИМОВА. 

На титрах старинные фотографии. Желтый вираж подчеркивает их возраст. На снимках - виды типичного русского провинциального города, а также портреты людей из далекого прошлого.

Возможно, стилизованные под старину портреты персонажей сериала.  

1. БРЯХИМОВ


ШЕЛЕСТ ТРАВЫ ПОД НОГАМИ. 

Невидимая рука, освобождая путь, раздвигает высокую траву, кустарник.  

РЕЖИССЕР
 Сейчас, сейчас… (Шаги.) …Еще немного и вы увидите. Вы все увидите своими глазами. (Пауза.) Почти пришли… 

Шаги. 

РЕЖИССЕР
 Вот она. 

Край обрыва. 

Перед нашим взором открывается вид реки с большой высоты.

РЕЖИССЕР
Река. (Пауза.) Разве могли мы обойтись без реки? (Набирает полные легкие воздуха.) Ах, сколько воздуха! (Пауза.) Какой запах!  

Под нами – песчаный пляж.  

Пара брошенных лодок. 

Храм, наполовину в воде. 

Речной пароходик неспешно выполняет свой рейд. 

Чайки. 

На пляже три фигуры. 

Женщина и двое мужчин.

Между ними значительное расстояние. 

Каждый из них, как будто, сам по себе.  

Женщина. 

Соломенная шляпа. 

В цветастом шезлонге, наблюдает за пароходом. 

Первый мужчина на мангале готовит шашлыки. 

От мангала исходит голубоватый дымок. 

Второй мужчина сидит на кромке воды, в ожидании волн от парохода. 

Сверху нам хорошо видно, как волны совершают путешествие к берегу. 

Когда первая волна, наконец, накрывает Второго мужчину, он кричит, будто ребенок и размахивает руками.

Следующая волна – Второй мужчина кричит. 

Еще волна – Второй мужчина кричит.  

Женщина неподвижна. 

Первый мужчина наклоняется к вороху тряпья, извлекает оттуда ружье, стреляет в воздух. 

Второй мужчина не обращает на выстрел никакого внимания. 

Он занят волнами. 

И женщина по-прежнему неподвижна. 

РУССКОЕ МНОГОГОЛОСИЕ. 

Персонажи нас больше не интересуют. 

Целиком сосредотачиваемся на реке и пароходике.    

2. ТЕАТР. 

ГОЛОСА, СМЕХ, ЗВУКИ ЦИРКУЛЯРНОЙ ПИЛЫ.

В ТОТ МОМЕНТ, КОГДА ВКЛЮЧАЕТСЯ ПИЛА, СМЕХА И ГОЛОСОВ НЕ СТАНОВИТСЯ СЛЫШНО. 

Декорационная, она же - столярная мастерская.

Множество чрезвычайно любопытных предметов. 

Обращают на себя деревья. 

Они будто вырастают из пола. 

Фрагмент деревянного театра, двери, балкон. 

Эти деревья и фрагмент театра использовались в сценах второго действия.   

Декораторы. 

Четыре человека.

Трое – закусывают: кефир, сдоба. 

Один (Первый декоратор) работает на циркулярной пиле.

На нем огромные инфернальные очки – Мистер Икс или инопланетянин. 

Заметив камеру, декораторы прерывают трапезу. 

С любопытством изучают съемку. 

Мистер Икс продолжает работу. 

Любуемся фонтанами стружки.

Есть в этих фонтанах нечто родственное уже знакомым брызгам искр у точильщика.     

РЕЖИССЕР
Можно вас на минуточку? 

Первый декоратор останавливает пилу, не снимая очков, подходит к камере. 

УСТАНАВЛИВАЕТСЯ ТИШИНА.

РЕЖИССЕР

Над чем вы сейчас работаете?

ДЕКОРАТОР

В каком смысле? 

РЕЖИССЕР

Что вы делаете? 

ДЕКОРАТОР

Театр.

Пауза.

РЕЖИССЕР

Декорации к спектаклю? 

ДЕКОРАТОР

Да.

Пауза.

РЕЖИССЕР

А какой спектакль? 

ДЕКОРАТОР

Не знаю. Островский, кажется. 

РЕЖИССЕР

Любите Островского? 

ДЕКОРАТОР

Не знаю, не думал об этом.

Пауза.

РЕЖИССЕР

А работа нравится? 

ДЕКОРАТОР

Да. (Пауза.) Я прежде работал бутафором. В кукольном театре. (Пауза.)  Но теперь кукольного театра нет. (Пауза.) Сгорел. (Пауза.) Вы, наверное, слышали? (Пауза.) Я всю жизнь при театре.   

РЕЖИССЕР

А чем нравится вам работа в театре?

Пауза.

ДЕКОРАТОР

Запах дерева. (Пауза.) Сосны. (Пауза.) Я очень люблю этот запах. (Пауза.) Можно идти? 

Не дожидаясь ответа, возвращается к пиле. 

ЗВУК ПИЛЫ. 

Любуемся фонтанами стружки.

Изображение меркнет.  

3. КВАРТИРА УШАКОВА. 

В темноте: 

ЗВУКИ ПАДАЮЩИХ ПРЕДМЕТОВ. 

РАЗБИВАЕТСЯ ЧТО – ТО СТЕКЛЯННОЕ.

КРИКИ СМЫШЛЯЕВОЙ.

СМЫШЛЯЕВА
Ой, Ванечка, миленький, скорей! Ой, что он делает, Ваня!

Свет. 

В дверях Буянов. 

Смышляева хватает его за рукав, тянет в комнату.  

В комнате. 

В центре стол. 

Стол заставлен пустыми бутылками. 

За столом, спиной к нам, Ушаков. 

На расстеленной газете перебирает охотничье ружье. 

СМЫШЛЯЕВА
Вот что удумал! 

УШАКОВ
(Поворачивается. Нетрезв.) Ваня! 

БУЯНОВ
Ты чего делаешь?

УШАКОВ
Ружье перебираю. 

СМЫШЛЯЕВА
(Скороговоркой) Ружье перебирает!.. Видишь что, ружье перебирает!..  Ваня, миленький, сделай что – нибудь… Ваня?!..

Пауза.


БУЯНОВ
А чего ты его перебираешь? 


УШАКОВ
(Возвращается к своему занятию) На охоту пойду. 


СМЫШЛЯЕВА
(Скороговоркой) На охоту он собрался… Ты слышал, на охоту?!.. На какую охоту?!.. Какая еще охота?!.. Ваня, сделай что – нибудь… Ваня, он сделает что – нибудь… Ваня, пожалуйста, сделай что – нибудь, сделай, Ваня!...

Пауза.


БУЯНОВ
(Смышляевой.) А ты чего орешь?!

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
Да как же не орать – то, Ваня, как же не орать - то? Ты видишь, что он творит, Ваня?! 

Пауза.


БУЯНОВ
Ружье перебирает. 


УШАКОВ
Ружье перебираю. 

Пауза.


БУЯНОВ
(Смышляевой) А ты чего орешь? 

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
(Всхлипывает) Испугалась. 

Пауза.


БУЯНОВ
(Ушакову) Пьешь?


УШАКОВ
Пью. 

Пауза.


БУЯНОВ
(Смышляевой) Неси бутылку. (Отставляет гитару.)


СМЫШЛЯЕВА
(Уходит на кухню) Господи, как я испугалась, как я испугалась!..

4. КВАРТИРА УШАКОВА

 
Стол накрыт.


За столом Горохов, Буянов, Ушаков, Смышляева, Игумнова. 


БУЯНОВ
… редкий доктор, именно, что редкий. Я таких докторов больше не встречал, да и не встречу. (Пауза.) Это люди доисторические. (Пауза.) Они уже вымерли все.  (Пауза.) Он, как вы понимаете,  старенький был совсем, плохо слышал. (Пауза.) Энциклопедических знаний человек. (Пауза.) Пожил, повидал. (Пауза.) Много знал такого, что нам и не снилось. Да, пожалуй, никому не снилось, пообщайся – как всю жизнь с сумасшедшими. (Пауза.) Так вот. Он и рассказал мне об этих особенных состояниях. (Пауза.) 

Путешествие во времени? – Реальность!  (Пауза.) 

А все дело в том, что в этом особенном состоянии у человека как будто включается генетическая память… 


ИГУМНОВА Да, я слышала об этом…


БУЯНОВ
Вот. (Пауза.) Включается генетическая память и те люди, что окружают его… и, заметьте, уже давно окружают (смеется.)… становятся как бы другими. 


ГОРОХОВ
Что значит, как бы? 


БУЯНОВ
Ну, это значит, что в подлинной реальности они все те же… в новой же реальности, то есть в реальности этого субъекта с измененным сознанием, они становятся другими! (Пауза.)  Кардинально другими! (Пауза.) 

То же самое происходит и с предметами. (Пауза.) Предположим, трамвай становится конкой, газовая плита – камином, дом – дворцом… каменный театр – деревянным. Иными словами, человек попадает в другое время и другое же пространство. (Пауза.) 

Ему говорят к примеру, - Пошел ты на… ! (Пауза.) А ему слышится, - Позвольте Вам выйти вон. (Пауза.) Смягчение как бы происходит, понимаете? (Пауза.) Галантность нарастает. (Пауза.) 

Ну, если конечно, этот человек с измененным сознанием, оказывается того раньше, где – нибудь в каменном веке, тогда, естественно, окружающие только мычат, говорить то они не умеют. (Пауза.) Но суть та же. (Пауза.) Сознание меняется – человек свободно путешествует без механизмов и лишних затрат. (Пауза.) Единственная неприятность - окружающие преследуют его как сумасшедшего.

Пауза. 


ИГУМНОВА
Ах, как бы я хотела оказаться в галантном веке! 


СМЫШЛЯЕВА
Скоро, скоро, Людочка, ты будешь там каждый вечер. 


ИГУМНОВА
Ну нет, Островский это – не галантный век. (Вздыхает) Она, в сущности, так несчастна! 


БУЯНОВ
Кто? 


ИГУМНОВА
Негина. 


БУЯНОВ
Счастливейшая из смертных, от мужиков отбоя не было. (Пауза.) Да КАКИЕ еще мужики - то! 

ИГУМНОВА Что вы понимаете в женщинах?

БУЯНОВ
Всё! Женщина для меня – прочитанная книга!

СМЫШЛЯЕВА
Дурачок!

Пауза. 


ГОРОХОВ
Послушайте, а, может быть, довольно уже ставить Островского? (Пауза.)  Знаете, в этом и состоит глубокий, безысходный провинциализм. Мы как от соски не можем оторваться от него. (Пауза.) Островский, Островский, сколько же можно?


УШАКОВ
И, заметьте, еще никто ни разу не поставил по - настоящему. 


ГОРОХОВ
И не поставят. Он устарел безнадежно. И я не боюсь называть вещи своими именами!  


ИГУМНОВА
Да как ты можешь, Вася?!  


СМЫШЛЯЕВА
Островский здесь не при чем. 


ГОРОХОВ
Да как же не при чем? Слово. Слово диктует… 


СМЫШЛЯЕВА
Островский, как любой хороший писатель современен всегда. И если Бог таланта не дал прочесть его, то и результата не будет. А если…


ГОРОХОВ
А если удалось – таки домучить до конца этот мертвый текст, результат не замедлит сказаться?! ДУДКИ! (Пауза.) Еще раз говорю вам, самый русский из всех писателей – Беккет! (Пауза.) Его и ставить нужно!


Буянов берет гитару, начинает петь…


5. КВАРТИРА УШАКОВА. 


Ночь. 


Горит ночник. 


Смышляева и Ушаков сидят за столом. 


На диване ворочается Буянов. 


СМЫШЛЯЕВА
Ты хочешь, чтобы я от него ушла?

Пауза.


УШАКОВ
Зачем?

Пауза.


СМЫШЛЯЕВ
Я вижу, что тебе плохо. 


УШАКОВ
(Улыбается) Что же ты думаешь, если ты вернешься ко мне, мне станет хорошо? (Пауза.) И потом, почему ты думаешь, что ушла от меня? 


СМЫШЛЯЕВА
Ты же все знаешь. (Пауза.) Я никогда не скрывала от тебя ничего. 

Пауза.


УШАКОВ
Ты не со мной, но ты и не с ним. (Пауза.) Ты сладко спишь, моя радость. Тебе с нами скучно. (Пауза.) И мне с вами скучно. (Пауза.) А знаешь, почему нам так скучно? (Пауза.) Мы ленимся врать! 

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
У нас с тобой не всегда было так. 


УШАКОВ
(Улыбается) Начинаешь исправляться?


СМЫШЛЯЕВА
У нас с тобой не всегда было так.  


УШАКОВ
Всегда. (Пауза.) И ты знаешь это.

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
(Вздыхает.) Что же делать? К кому прислониться? 


УШАКОВ
(Смеется.) К КОМУ? 


СМЫШЛЯЕВА
Но я – женщина, Ушаков!  


УШАКОВ
В каком смысле? 


СМЫШЛЯЕВА
Во всех смыслах, Ушаков! 


УШАКОВ
Во всех, да не во всех. (Пауза.) А знаешь, Лика, мы с тобой самые близкие люди на этом свете. (Пауза.) Мы – близняшки. (Пауза.) Я ведь тоже неполноценен. (Пауза.) Только неполноценность наша не есть клинический случай. (Пауза.) Мы особо неполноценные люди. (Пауза.) Мы – скучно неполноценны. (Пауза.) Например, в качестве персонажей, для какого – нибудь Беккета мы были бы с тобой неинтересны. (Пауза.) Его бы сморил сон. Вон, как Ванечку. (Пауза.) Или тебя. 

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
(Смотрит на Буянова.) Проснется, а Васи нет? 


УШАКОВ
К тому времени, когда он проснется, Вася уже пять раз прибежит.

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
А что, братик, ты, правда, хотел застрелиться?


УШАКОВ
А почему бы и нет?

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
Значит, ты, на самом деле, мой братик. 


УШАКОВ
(Смеется) Почему? 


СМЫШЛЯЕВА
Почувствовала тебя! Слыхал, как орала?

Пауза.


УШАКОВ
Все равно я тебя люблю, Смышляева.

Пауза.


СМЫШЛЯЕВА
И я тебя. (Пауза.) Так что же, ты застрелишься?

Пауза.


УШАКОВ
(Смеется) Почему бы и нет?

Изображение меркнет. 


6. БРЯХИМОВ. ДИКИЙ ПЛЯЖ. 


Женщина в шезлонге. 


Крупный план. 


Теперь мы видим, что ей около сорока. 


У нее капризное лицо. 


ЖЕНЩИНА В ШЕЗЛОНГЕ  (Снимает очки.) Вы находите, что это именно то место, где имеет смысл говорить о насилии? (Пауза.) Такая тишина! Здесь, мне кажется логичнее говорить о тишине. (Пауза.) Может быть, этот разрушенный храм? (Смеется.) Но, вы же все одно, не отстанете от меня? (Пауза.) В конце концов, теперь наступили такие времена, когда о чем угодно можно говорить где угодно. (Пауза.) А зачем о нем говорить? (Пауза.) Насилие присутствует во всем. (Пауза.) И присутствовало всегда. (Пауза.) Это – как углекислый газ. Составляющая воздуха. (Пауза.) Без углекислого газа не было бы воздуха. Разве не так? (Пауза.) Каждый из нас испытывает насилие каждый день. (Пауза.) Просто мы не всегда называем вещи своими именами. Иногда мы называем это обстоятельствами. (Пауза.) Или как – нибудь еще. (Пауза.) Мне нечего добавить.        


7. БРЯХИМОВ

Уже знакомый нам бряхимовский дворик.

На лавочке Лейде и Светловидова. 

ЛЕЙДЕ
Я вообще считаю, что театр, Сашенька, должен быть деревянным. Именно деревянным. (Пауза.) Как шкатулка. (Пауза.) Театр – это всегда деревянная шкатулка. (Пауза.) Если не шкатулка, для меня это уже не театр. (Пауза.) Все, что угодно, только не театр. (Пауза.) И в зале на Островском должен стоять запах хвои. (Пауза.) Только деревянным, Саша.  

СВЕТЛОВИДОВА
Чтобы лучше гореть? 

ЛЕЙДЕ
Нет, нет, вовсе не из – за этого! (Пауза.) Будем считать, что это – моя мечта. 

СВЕТЛОВИДОВА
И все? 

ЛЕЙДЕ
И все.

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Без обоснований? 

ЛЕЙДЕ
К черту обоснования! (Пауза.) Слишком много обоснований! (Пауза.) Анализируем, копаемся, роемся, ищем, ищем что – то! (Пауза.) Мы этим не только сокращаем себе жизнь, мы еще и лишаем себя множества маленьких и больших радостей. (Пауза.) Я так хочу! Вот - единственное, чем должен руководствоваться художник! (Пауза.) Это, между прочим, кто – то из великих сказал. А вы так не находите?

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Еще недавно я жила по этому принципу. 

ЛЕЙДЕ
Ах, как я завидую вам! Расскажите! Это так интересно! Я так не жил никогда! 

СВНТЛОВИДОВА
Это длится очень недолго, Артур Янович! 

ЛЕЙДЕ
Вне стен театра я запрещаю вам называть меня Артуром Яновичем. Зовите меня Артур. (Пауза.) Ну, уж если вам не нравится мое имя, можете называть Лейде, как все. 

СВЕТЛОВИДОВА
Не хочу как все. (Пауза.) А можно я буду называть вас Петей.

Пауза.

ЛЕЙДЕ
Петей? 

СВЕТЛОВИДОВА
Ну да, Петей! (Пауза.) Артур, это – Петя по - нашему? 

ЛЕЙДЕ
Петя – это Петер. 

СВЕТЛОВИДОВА
И Артур! Просто вы забыли, Петя! 

ЛЕЙДЕ
(Смеется) Ну, хорошо. 

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Чтобы вы не обижались, я открою вам как меня звали в детстве. (Пауза.) Приготовьтесь! (Пауза.) В детстве меня звали Пуговкой. 

ЛЕЙДЕ
Нет, Пуговка вам нисколько не подходит. Я протестую! Что это за Пуговка? Какая же вы Пуговка? Саша. Сашенька. 

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Вот даже как? (Пауза.) Надеюсь, в любви вы мне изъясняться еще не намерены? 

ЛЕЙДЕ
Пока – нет, но такая возможность не исключена. 

СВЕТЛОВИДОВА
Вы же робкий, Петя?! 

ЛЕЙДЕ
В меня плохо знаете. 

СВЕТЛОВИДОВА
А мне нравится, что вы – робкий. 

ЛЕЙДЕ
Хорошо, стану робким. (Пауза.) Ну, расскажите же мне о свободной жизни, Саша! 

СВЕТЛОВИДОВА
Свободная жизнь это, Петенька, поиск капкана. (Пауза.) Или бомбы. (Пауза.) Что – то одно из двух. (Пауза.) Радость во время такого свободного поиска ощущается только здесь и сейчас. (Пауза.) Останови свободную девушку на полдороге и спроси, - Радостно? Девушка немедленно ответит - Радостно и очень. (Пауза.) 

А было тебе радостно, красна девица? – Не знаю. (Пауза.)  

А ждет ли тебя впереди радость? – Не знаю. (Пауза.) 

Вот что такое свободная жизнь, Петя! 

Пауза.


ЛЕЙДЕ
Нет, это – грустно. 


СВЕТЛОВИДОВА
Это правда, Артур. 


ЛЕЙДЕ
О, вы полюбили имя Артур? 


СВЕТЛОВИДОВА
Простите, Петя.

Пауза.


ЛЕЙДЕ
Я знаю, отчего это. 


СВЕТЛОВИДОВА
Интересно. 


ЛЕЙДЕ
Это потому, что женщины изначально несвободны. 


СВЕТЛОВИДОВА
Ну да! 


ЛЕЙДЕ
Да, да, Саша, на вас давит груз предназначения. Генетическая память хранительницы очага, матери. (Пауза.) Как бы мы не старались изменить порядок вещей, все остается так. (Пауза.) И даже в те минуты, когда вы по – настоящему свободны и радостны, подсознательно, все равно, вы ждете часа выполнения своего предназначения. (Пауза.)  Даже если бы вы ничего не знали о том, что такое женщина, если бы никто не рассказывал вам об этом, вы чувствовали бы этот груз. (Пауза.) Вот почему так трудно с актрисами. 


СВЕТЛОВИДОВА
А мужчины? 


ЛЕЙДЕ
Дети. (Пауза.) Всегда дети. (Пауза.) Отстают от девочек в развитии. (Пауза.)  Не могут догнать. (Пауза.) А потому боятся их. (Пауза.) Всю жизнь боятся. (Пауза.) Все. (Пауза.)  Как бы не представлялись и что бы не воображали себе! 


СВЕТЛОВИДОВА
И вы на самом деле понимаете это? 


ЛЕЙДЕ
Да. А как же? Я – режиссер. Обязан понимать. 

Пауза. 


СВЕТЛОВИДОВА
А вы хороший режиссер, Петя?

Пауза. 


ЛЕЙДЕ
Честно? 


СВЕТЛОВИДОВА
Честно. 

Пауза.


ЛЕЙДЕ
Очень. 


8. ХРОНИКА


БЕЗ  ЗВУКА


Кукольные театры. 


Куклы. 


Бутафоры. 


Спектакли. 


Зрители. 


Куклы.


Зрители.  


Групповые снимки. 

9. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ СВЕТЛОВИДОВОЙ

Светловидова сидит на тахте, курит. 

На полу возле нее бутылка водки и бокал.  

У нее достаточно взъерошенный вид. 

Звонит телефон.

СВЕТЛОВИДОВА
Да пошел ты к черту! 

Телефон звонит несколько раз. 

Умолкает. 

СВЕТЛОВИДОВА
Слава Богу! 

Наполняет бокал. 

Выпивает. 

Пауза. 

Стук в дверь. 

СВЕТЛОВИДОВА
(Громко) Никого нет дома! 

Стук прекращается. 

Звонит телефон. 

СВЕТЛОВИДОВА
Да вы же не желаете со мной говорить, Арсений Евгеньевич! И я не желаю говорить с вами. 

Звонит телефон. 

СВЕТЛОВИДОВА
Может быть, вам наскучила моя ссылка?! 

Звонит телефон. 

СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется) Вы хотите, что бы я вернулась? 

Звонит телефон. 

Умолкает. 

СВЕТЛОВИДОВА
А меня вы спросили? Спросили, хочу ли я вернуться в ваш вертеп? (Пауза.) Представьте себе, не испытываю ни малейшего желания. (Пауза.) Представьте себе, у меня здесь случилась большая любовь. Пришла, наконец – то, пришла, долгожданная! (Пауза.) Кто он? А, да ты не знаешь. Студентик один. (Пауза.) Недавний. (Пауза.)  Молоденький – молоденький. Учит меня. (Пауза.) Учили, учил, и выучил. (Пауза.) Как звать? А тебе зачем? (Пауза.) Петя. (Пауза.) Да, Петя, да. 

Звонит телефон. 

СВЕТЛОВИДОВА
(Берет трубку.) Да! (Наигрывает.) Ах, это вы, Андрей Алексеевич?! (Пауза.) Безумно, безумно рада! (Пауза.) Ну, что вы, Андрей Алексеевич, конечно. (Пауза.)  Да, Андрей Алексеевич! (Пауза.) Да, Андрей Алексеевич! (Пауза.) А вот черного платья – то у меня как раз нет. Осталось, знаете ли, в той жизни. (Пауза.) Там, далеко, в Москве. (Пауза.) Нет, не надумала! (Пауза.) А мне здесь очень нравится! (Пауза.) Что вы, такой театр, единственный в своем роде! И директор, душевный человек! (Пауза.) Да, это я о вас, Андрей Алексеевич. (Пауза.) Благодарю вас, благодарю. Но! Увы! (Пауза.)  К сожалению, у меня сильная головная боль! (Пауза.) В висках и затылке. (Пауза.) Да, очень сильная головная боль! (Пауза.) Что?! Стучались? Да, кто – то стучался, но я думала – это горничная? (Пауза.) Да? (Пауза.) Хорошо, Андрей Алексеевич. (Пауза.) Но это странно, согласитесь… (Кладет трубку) 

Светловидова подходит к двери, открывает ее. 

В дверях стоит охранник: звероподобное существо невообразимых размеров, в строгом костюме.

Звероподобное существо улыбается золотом. 

В руках оно держит черное платье на плечиках. 

СВЕТЛОВИДОВА
Здравствуйте. 

Улыбка сходит с лица охранника. 

Он грубо хватает Светловидову за ворот и исчезает с ней в ванной. 

СВЕТЛОВИДОВА
Ты кто, разбойник? Что вы делаете? 

Через некоторое время из ванной доносится шум воды.  

10. БРЯХИМОВ. ДИКИЙ ПЛЯЖ. 

Вид с высоты оврага. 

Женщина и двое мужчин. 

Первый мужчина все еще готовит шашлыки. 

Второй мужчина ходит вдоль берега и бросает камушки в воду. 

Сразу, без подготовки, на пляжик обрушивается дождь. 

Переполох. 

11. БРЯХИМОВ

Бряхимовский дворик.

На лавочке Лейде и Светловидова. 

ЛЕЙДЕ
Ну, хорошо. Это я звонил вам. 

СВЕТЛОВИДОВА
Не делайте так больше, Петя, ладно? 

ЛЕЙДЕ
Я не думал, что это вас может расстроить. Я хотел говорить с вами, только не знал, что сказать. Знаете, так бывает, накапливается много, хочется поделиться, набираешь номер, а сказать уже ничего не можешь. 

СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется.) Петя, это приводит к импотенции. 

ЛЕЙДЕ
(Смеется.) По моим наблюдениям, все ведет к импотенции. (Пауза.) Кроме одного.

СВЕТЛОВИДОВА
Что же это? 

ЛЕЙДЕ
Поцелуй. 

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Вы хотите, чтобы я поцеловала вас?

Пауза.


ЛЕЙДЕ
Да. 


СВЕТЛОВИДОВА
Пожалуйста, Петя, никогда больше не предлагайте мне этого. (Пауза.)  Хорошо?

Пауза.


ЛЕЙДЕ
Нет, Саша, я – честный человек,  и пообещать этого  вам не могу.  

12. РЕСТОРАН

Взмах скатерти. 

Официант накрывает столик. за которым сидят Светловидова, Неваляев и две актрисы - хохотушки. Светловидова – в черном платье. Она подавлена. На Неваляеве нелепая ярко красная рубаха навыпуск, актрисы – хохотушки в сверкающих русалочьих платьицах. Хохотушки сидят по правую и левую руку от Неваляева. То и дело они переговариваются между собой и смеются. Иногда они смеются на реплики Неваляева. Повторяют на разные лады понравившуюся им фразу и смеются. Такое эхо в кривом зеркале. Однако все это не раздражает Неваляева. По отношению к хохотушкам он подчеркнуто корректен.     

КЛАССИЧЕСКИЙ КАБАЦКИЙ ШУМ С ШИПЕНИЕМ И МЕТАЛЛИЧЕСКИМ ЛЯЗГОМ. 

ОФИЦИАНТ

Боже мой, какое общество! (Смех хохотушек.) Как мы рады Вас видеть, Андрей Алексеевич! (Светловидовой) Мое почтение, Александра Сергеевна! (Пауза.) Давненько вас не было! (Смех хохотушек.) Так редко заходите к нам! (Пауза.) А мы скучаем! (Пауза.) Без вас день за днем тянутся, и сердцу измученному нет отдохновения! (Смех хохотушек.)  

НЕВАЛЯЕВ

Что будете заказывать, Александра Сергеевна?

СВЕТЛОВИДОВА
Я сыта. (Смех хохотушек.)  

Пауза.


НЕВАЛЯЕВ
(Официанту) Ступай, пока, голубчик. Мы чуть позже сделаем заказ. (Смех хохотушек.)  

Официант удаляется.


НЕВАЛЯЕВ
(Светловидовой) Что случилось, Саша? 


СВЕТЛОВИДОВА
Вы все отлично знаете.

Пауза.


НЕВАЛЯЕВ
Жорж?


СВЕТЛОВИДОВА
Что, Жорж? 


НЕВАЛЯЕВ
Мой охранник? (Пауза.) Перестарался?

Пауза.


СВЕТЛОВИДОВА
Все хорошо. 

НЕВАЛЯЕВ
Вот, сволочь! (Смех хохотушек.) Простите! (Пауза.) Простите, простите меня, Сашенька! (Пауза.)  Простите еще раз! (Пауза.)  Поверьте - я в отчаянии. (Пауза.) Я все выскажу ему. (Пауза.)  Надеюсь, это было в последний раз. (Пауза.) Простите.

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Все хорошо. 

НЕВАЛЯЕВ
Я должен, должен убить его! (Смех хохотушек. Пауза.) По крайней мере, уволить! (Пауза.) Но. (Пауза.) Но, но, но, но… (Пауза.) Уволить его я пока не могу. (Пауза.) Он мне очень и очень нужен. (Смех хохотушек.)  

СВЕТЛОВИДОВА
Я ни о чем не прошу вас.

Пауза.

НЕВАЛЯЕВ
Знаете, так случается, обстоятельства выше нас. (Пауза.) Не всегда наши желания и возможности совпадают. (Пауза.) Да что я вам рассказываю, вы это знаете лучше меня. (Пауза.) Да? 

СВЕТЛОВИДОВА
Да.

Пауза.

НЕВАЛЯЕВ
Вот, скотина! (Смех хохотушек. Пауза.) Сатрап! (Смех хохотушек. Пауза.) Да он надругался над вами?! (Смех хохотушек. Пауза.) Я надеюсь, хотя бы кредитную карточку он у вас не украл? За ним водится такой грех. 

Светловидова открывает сумочку, некоторое время роется там, бледнеет. 

НЕВАЛЯЕВ
Что?! (Пауза.) Что?!

Пауза. 

СВЕТЛОВИДОВА
Кредитной карточки нет. 

НЕВАЛЯЕВ
Так я и знал! (Пауза.) Сволочь! (Пауза.) И ведь не спросишь! Пользуется тем, что не пойман – не вор! (Смех хохотушек.)   

СВЕТЛОВИДОВА
Но как же я… как же…

НЕВАЛЯЕВ
Успокойтесь! Что – нибудь придумаем. (Пауза.) А, может быть, вы ее дома оставили? Да нет, я же хорошо знаю этого мерзавца. (Пауза.) Ну, ничего, отпоются кошке мышкины слезки. (Смех хохотушек. Пауза.) Будет и на нашей улице праздник. (Смех хохотушек.)

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Как же?..

НЕВАЛЯЕВ
Успокойтесь, Саша, вы же сильная женщина! (Пауза.) И ну расстраиваться из – за ерунды? (Пауза.) У вас есть я. Неужели вы думаете, что я вас оставлю в беде? (Пауза.) Завтра же пойдете в бухгалтерию и получите аванс. Вы же работаете в нашем театре! (Смех хохотушек.)  И что переживать?

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Пожалуй, мне нужно идти домой. 

НЕВАЛЯЕВ
А вот это уже неучтиво с вашей стороны. (Пауза.) Только поймите меня правильно. Я к вам со всей душой, а вы так ведете себя! (Пауза.) Сашенька, простите, но я вас давно хотел попросить, пожалуйста, будьте внимательнее к людям, что окружают вас здесь. (Пауза.) Видите ли, это – провинция. (Смех хохотушек. Пауза.) Люди здесь чрезвычайно ранимы. (Смех хохотушек. Пауза.) И особенно внимательны они к гостям из столицы. (Смех хохотушек. Пауза.) Всякое социальное неравенство, несправедливость, эти уже отживающие свой век понятия, здесь все еще актуальны. Весьма и весьма. (Пауза.) Здесь очень добрые люди. (Пауза.) Пожалуй, таких добрых людей больше и нет нигде. (Пауза.) Но. (Пауза.) До поры – до времени. (Пауза.)  Это, Саша, покуда не затронешь их самолюбия. (Пауза.) Когда же обидишь их, они очень даже обозлиться могут. (Смех хохотушек. Пауза.) Я это по себе знаю. (Смех хохотушек. Пауза.) Вы на меня, Сашенька, не обижайтесь. Я вам по – дружески все это рассказываю, чтобы уберечь от разных подводных камушков, о которые можно ножку поранить. (Смех хохотушек.)  А зачем нам больные ножки? (Смех хохотушек. Пауза.) Вас ждут большие и интересные роли. (Смех хохотушек.) Покончим с Островским, примемся за Шекспира. (Смех хохотушек. Пауза.) Лейде еще не выбрал для вас роль? Выберет, непременно выберет самую лучшую. (Смех хохотушек. Пауза.) Такие актрисы на дороге, знаете ли – не валяются! (Смех хохотушек. Пауза.) Официант! 

Подходит целая вереница официантов.

Хохотушки хватаются за животики.  

Они уже несут яства.

Исполняется ритуал накрывания стола.

13. РЕСТОРАН

Неваляев щелкает пальцами. 

ЗВУЧИТ ГРОМКАЯ ТАНЦЕВАЛЬНАЯ МУЗЫКА (ЧТО-НИБУДЬ В ЛАТИНОАМЕРИКАНСКОМ СТИЛЕ). 

Неваляев с хохотушками выходит в середину танцевальной площадки. 

Танец. 

Танцуют вполне профессионально, с очевидным намерением рассмешить зрителей.

Это им удается, по столикам то и дело прокатываются волны смеха.

Танец окончен. 

Овации благодарных зрителей.

14. РЕСТОРАН

Танцоры возвращаются к своему столику.    

НЕВАЛЯЕВ
(Еще с одышкой). И кто же, как вы думаете, Александра Сергеевна, научил нас так дивно танцевать? (Пауза.) Ну, конечно же, ОН, наш царь и Бог, Андрей Николаевич! Шорохов! (Смех хохотушек. Пауза.) Он всех научил танцевать! (Смех хохотушек.)  Весь Бряхимов! (Смех хохотушек.  Пауза.) У нас, если хотите, я это говорю вполне серьезно, Сашенька, самый танцующий город в Европе! (Смех хохотушек. Пауза.) Не берусь соревноваться с Кубой или Бразилией, но в Европе наш город – самый танцующий! (Пауза.) Вот увидите, мы еще прогремим! (Смех хохотушек.)  Или вы сомневаетесь? (Смех хохотушек.)   

СВЕТЛОВИДОВА
Нет. 

Пауза.


НЕВАЛЯЕВ
Да, кстати, что там у вас с ним произошло? 

Пауза.


СВЕТЛОВИДОВА
С кем?

Пауза.

НЕВАЛЯЕВ
С Шороховым? 

СВЕТЛОВИДОВА
(Удивляется, насколько можно удивиться в ее состоянии) А что с Шороховым? 

НЕВАЛЯЕВ
Он, кажется, просил вас помочь ему в составлении мемуаров?

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
(Удивленно) Да.

Пауза.

НЕВАЛЯЕВА
Вы отказали ему? 

СВЕТЛОВИДОВА
(Удивленно) Нет.

НЕВАЛЯЕВ
Тогда все в порядке. Значит, наговорили на вас. (Пауза.) Вот видите? (Пауза.) Очень, очень внимательной нужно быть. (Пауза.) И вообще, поласковее с ним. (Смех хохотушек. Пауза.) Он – заслуженный человек. (Пауза.) Но очень и очень положительный человек! (Смех хохотушек. Пауза.) Ну да ладно! (Пауза.) Какой – то день сегодня ужасный! (Пауза.)  Давайте, выпьем? (Чокается своим бокалом с бокалами Светловидовой и хохотушек, выпивает. Хохотушки пьют и наливают еще.) Я очень болею и переживаю за вас, поверьте, Саша! (Пауза.) Так что, это не на вашу, это – на наши голову сыпятся несчастья одно за другим. (Пауза.) Я сегодня, пожалуй, уснуть не смогу. (Смех хохотушек. Пауза.) Ваш муж пропал, вы знаете? 

СВЕТЛОВИДОВА
?!

НЕВАЛЯЕВ
Да, исчез. (Пауза.) Растворился. (Пауза.) Не могут найти. (Пауза.) Три дня. (Пауза.) Не думаю, что случилось страшное. (Пауза.) Он же умница. (Пауза.) Видите, я все, в угоду вам, побАсенками вас потчую. (Смех хохотушек. Пауза.) Или побасЕнками? (Смех хохотушек. Пауза.) Как правильно? (Пауза.) Помните Черкасова? (Пауза.) Так что, теперь можете смело брать телефон. Я не думаю, что он станет разыскивать вас в такой ситуации. (Пауза.) Вы расстроены? (Пауза.) Еще раз говорю, финансовые вопросы не должны вас волновать. (Пауза.)  Мои актеры зарабатывают очень хорошо. (Пауза.) По меркам провинции, конечно. (Пауза.) Гостиница оплачена на год вперед. (Пауза.) 

Ну что же, я вижу, вы не настроены на общение. Так что я покидаю вас. (Пауза.) Мы с русалками теперь намерены отправиться во дворец… (Хохотушки визжат от восторга и хлопают в ладоши.) Были бы рады видеть и вас в своей компании. 

ПЕРВАЯ ХОХОТУШКА
Едемте, Александра Сергеевна! 

ВТОРАЯ  ХОХОТУШКА
Конечно, едемте с нами! 

НЕВАЛЯЕВ
Но, учитывая обстоятельства, ох, уж эти обстоятельства, не смеем настаивать. (Пауза.) Вы спокойно ужинайте. Все оплачено. (Пауза.) Вам нужно побыть одной, я понимаю. (Пауза.) Хотел повеселиться, видите, какую рубаху надел (Смех хохотушек.) Но. (Пауза.) А вам очень идет черный цвет. (Пауза.) Согласитесь, в другом платье вы выглядели бы сегодня нелепо.  

Неваляев и хохотушки уходят.  

Пауза.

НЕДАВНЯЯ ТАНЦЕВАЛЬНАЯ МЕЛОДИЯ ЗВУЧИТ ТЕПЕРЬ В ИНТЕРПРЕТАЦИИ ДЖАЗОВОГО ТРИО. 

Получается грустно и немного сентиментально. 

Светловидова наполняет свой бокал до краев, выпивает. 

Изображение меркнет.          

15. РЕСТОРАН

БЕЗ ЗВУКА. 

По одежде посетителей, особенно по костюмам офицеров, мы понимаем, что вновь оказались в конце девятнадцатого века.

Камера подробно исследует столики. 

За одним из столиков мужчина неловко открывает шампанское и обливает им окружающих. Все смеются.  

За другим столиком мужчина показывает фокус, опуская в цилиндр салфетку и извлекая оттуда кролика. 

Офицер нюхает кокаин. 

Другого офицера друзья уводят за руки от намечающейся драки.

Танцуют кавказцы. 

Танцуют кавказцы. 

Танцуют кавказцы. 

Офицер извлекает из кобуры наган и стреляет в воздух. 

Огромная хрустальная люстра устремляется вниз, на пол. 

16. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ СВЕТЛОВИДОВОЙ


Крупный план. 


Светловидова в ужасе открывает глаза. 


Комната. 


Темно. 


За окном идет дождь. 


В свете уличного фонаря он кажется золотым. 


Светловидова закрывает глаза. 

17. БРЯХИМОВ

Бряхимовский дворик.

На лавочке Лейде и Светловидова. 

СВЕТЛОВИДОВА
Нет, Петенька. (Пауза.) На противостояние у меня не осталось сил. (Пауза.) Сил просто не хватило. (Пауза.) Вы понимаете меня?  

ЛЕЙДЕ
Но вы же здесь, Саша! (Пауза.) ЗДЕСЬ! (Пауза.) Не в Америке, не в Израиле… даже не в Петербурге, а ЗДЕСЬ, в БРЯХИМОВЕ! (Пауза.) Я восхищен вами! (Пауза.) Да разве я один?!

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Но вы не знаете, почему я здесь! 

ЛЕЙДЕ
Знаю! (Пауза.) Я – знаю. (Пауза.) Я - как раз тот единственный, кто знает. (Пауза.) Никто не знает. (Пауза.) Даже вы, Саша. (Пауза.) А я знаю! 

СВЕТЛОВИДОВА
Так откройте секрет, Петя! Поделитесь! Осчастливьте! Может быть, я проснусь?! Вернусь из оцепенения?! Может быть, мне, наконец, станет хоть чуточку легче?!

Пауза.

ЛЕЙДЕ
А вам плохо, Саша?

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Неужели вы не почувствовали, гений?

Пауза.

ЛЕЙДЕ
Разве вы подали мне знак? (Пауза.) Или я должен составить подобное мнение из того, что вы отказались меня поцеловать? (Пауза.) Но это – не знак. (Пауза.) Если это – знак, вы держите меня за идиота! (Пауза. Улыбается.)  И потом, признаюсь, я сам поспешил. Теперь казню себя за это!  

СВЕТЛОВИДОВА
А разве я не источаю горький запах надвигающейся катастрофы?!

ЛЕЙДЕ
Нет!

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Нет?!

ЛЕЙДЕ
Нет! (Пауза. Меняя интонацию.) И я поясню, почему. Видите ли, Саша. Этот запах неуловим, ибо он исходит от каждого из смертных, а, стало быть, мы все притерпелись к нему. (Пауза.) Ваш запах сложнее. (Пауза.) В запахе, исходящем от вас  присутствует нечто сладковатое. (Пауза. Закрывает глаза. Ведет носом, точно лесной зверь.) Я слышу… я слышу…

СВЕТЛОВИДОВА
Знаете что, Лейде!..

ЛЕЙДЕ
Не мешайте мне! (Пауза.) Вот, вот оно… я слышу! СЛЫШУ! Я слышу аромат БОЛЬШОЙ ИГРЫ! (Пауза.) БОЛЬШАЯ ИГРА, САША!  

СВЕТЛОВИДОВА
Какая игра?!

ЛЕЙДЕ
Я уже доложил вам, большая игра! (Пауза.) Игра, в правилах которой вы поленились разобраться.

Пауза.

СВЕТЛОВИДОВА
Вам так видится?

ЛЕЙДЕ
Да! (Пауза.) А вам иначе?

Пауза.


СВЕТЛОВИДОВА
Хорошо, Артур! (Пауза.) Я расскажу вам, что, на самом деле, привело меня в Бряхимов. 


ЛЕЙДЕ
Вы собираетесь нести мне милую чушь, из мыльных опер? (Пауза.)


СВЕТЛОВИДОВА
Нет, я скажу вам правду. 


ЛЕЙДЕ
А знаете что? 


СВЕТЛОВИДОВА
? 


ЛЕЙДЕ
Мне не нужна правда. (Пауза.) Да она и вам не нужна. (Пауза.) Да и нет ее, правды. Точнее, нам не дано знать ее. 

Пауза.


СВЕТЛОВИДОВА
Хорошо. В таком случае, научите меня. 


ЛЕЙДЕ
Чему я должен научить вас? 


СВЕТЛОВИДОВА
Научите как объяснить нормальным людям факт своего упорного желания быть здесь, а не там?


ЛЕЙДЕ
А никак! Никак не нужно объяснять! Разве раньше вы утруждали себя объяснениями?! 


СВЕТЛОВИДОВА
Они не поверят мне в любом случае? 


ЛЕЙДЕ
Нет. 


СВЕТЛОВИДОВА
Но почему? 


ЛЕЙДЕ
В вашем арсенале не найдется понятного и для них мотива. 


СВЕТЛОВИДОВА
Но мой муж…


ЛЕЙДЕ
Чушь. Ваш муж здесь ни при чем. Ваш муж – несчастный в силу своей ограниченности человек. И вы знаете это. И вы жалеете его, не так ли? Где – то там, в складках своей души.  


СВЕТЛОВИДОВА
Да я уже тысячу раз пожалела!.. 


ЛЕЙДЕ
Я же говорю, вы поленились изучить правила игры. (Пауза.) Эта леность непростительна, Александра Сергеевна! (Пауза.) И вот что еще хотелось бы мне сказать вам. (Пауза.) Простите, конечно, за некоторую менторскую нотку, но вы должны принять это во внимание. (Пауза.) Саша, пожалуйста, будьте внимательнее к людям, что окружают вас здесь. (Пауза.) Видите ли, это – провинция. (Пауза.) Люди здесь чрезвычайно ранимы.

Пауза.


СВЕТЛОВИДОВА
Кажется, я где – то уже слышала это? 


ЛЕЙДЕ
От Неваляшки, наверное? (Пауза.) Да, и Неваляшку пожалели бы? С такими  темпами он может совсем голову потерять. (Пауза.) И что прикажете с ним делать в таком случае? 


СВЕТЛОВИДОВА
(Смеется) Топить в ванне.

Пауза.


ЛЕЙДЕ
Только что, только что.

Пауза.


СВЕТЛОВИДОВА
Очень жаль. 


ЛЕЙДЕ
О чем вы? 


СВЕТЛОВИДОВА
Я сожалею о том, что вы рассказали мне о провинции и ее обитателях. 


ЛЕЙДЕ
Что так? 


СВЕТЛОВИДОВА
Опоздали. 


ЛЕЙДЕ
Опоздал. 


СВЕТЛОВИДОВА
Да. Я перехожу в наступление. (Пауза.) Вы все еще хотите меня поцеловать? (Пауза.) Молчите? (Пауза.) И напрасно. 


Берет Лейде за грудки и целует его взасос.   

Изображение меркнет.      

18. БРЯХИМОВ

Тот же дворик.

Знакомый слепой старик идет от одного мусорного бака к другому. 

Ловко орудует своей белесой тростью. 

Прилетает голубь, садится ему на плечо. 

Старик улыбается, поглаживает голубя. 

Изображение меркнет. 

19. БРЯХИМОВ

Тот же дворик. 

Старик крупным планом. 

Явно смущен. 

РЕЖИССЕР
Пожалуйста. 

БРОДЯГА
Что – то, я забыл…

РЕЖИССЕР
Вы хотели вспомнить. 

БРОДЯГА
Ах, да… Первая Мировая война. (Пауза.) Теперь уже никто и не вспомнит, а вот я рассказываю. (Пауза.) Как это может быть? (Пауза.) Вы, наверное, уже обратили внимание, что я слеп. (Пауза.) Не могу с уверенностью сказать о других, но моя память работает странным образом. (Пауза.) Она помнит и то, чего не могло быть. (Пауза.) сам не знаю, как это происходит. (Пауза.) Врачи ничего не могут объяснить. (Смеется.) Может быть, не стоит рассказывать? (Пауза.) Это не те воспоминания, что вам нужны. (Смеется.) Видите, война, а я смеюсь? Не хорошо это, очень не хорошо. (Пауза.) Ну, что же. (Смеется.) Нет, не могу. 

20. БРЯХИМОВ

Бродяга крупным планом. 

Смотрит в камеру. 

БРОДЯГА
Ну что, уж какие есть. (Пауза.)  Запомнилось одно. Много танцевали. Дома, на улицах. Везде. (Пауза.) И запах сосны. (Пауза.) Город как будто был пропитан запахом сосны…

Пауза.

РЕЖИССЕР
Быть может, это было до войны?

Пауза.

БРОДЯГА
До войны, говорите? 

РЕЖИССЕР
Ну да. (Пауза.) Помните вы довоенное время? 

БРОДЯГА
Чего же не помнить? Конечно, помню. (Пауза.) Я еще убиенного императора Александра Второго – Освободителя помню. (Пауза.) Театр по тем временам был деревянный. (Пауза.) И госпиталь был деревянным. (Пауза.) Пахло сосной. (Пауза.) И танцевали! (Пауза.) Ах, как танцевали!..

Изображение меркнет.        

21. ГОСТИНИЧНЫЙ НОМЕР. МЕСТО ПРОЖИВАНИЯ СВЕТЛОВИДОВОЙ


Крупный план. 


Светловидова открывает глаза. 


Комната освещена уличным фонарем. 


За окном крупными хлопьями – тополиный пух. 

На карнизе голубь.

Кажется, что он заглядывает в комнату.   


Светловидова улыбается, закрывает глаза. 


22. БРЯХИМОВ. 


БЕЗ ЗВУКА. 


Бряхимовская площадь времен Период Первой Мировой войны.

Тополиный пух. 


На площади вальсируют несколько пар. 


Это – довольно странные пары. 


Сестры милосердия танцуют с раненными военными. 


У военных перебинтованы головы, руки. 


У одного из партнеров нет ноги.  

Изображение меркнет.

23. ТЕАТР

БЕЗ ЗВУКА

Установка декораций третьего действия спектакля по пьесе А. Н. Островского «Таланты и поклонники». 

Рабочие сцены. 

Работами руководит уже знакомый нам декоратор в инфернальных очках a la «Мистер Икс».  

     Надпись:

«ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ. 

Явления первое, второе, 

третье и четвертое»

24. ТЕАТР

Декорации третьего действия идентичны декорациям  первого действия спектакля по пьесе А.Н.Островского «Таланты и поклонники».

 На сцене Горничная (в образе и костюме Матрены) и Нина Ивановна Друнина (в образе и костюме Домны Пантелевны).  

Вечер, на столе две свечи.

МАТРЕНА (у двери). Кто там? 

За сценой голос Домны Пантелеевы: «Это я, Матрена!»

Сейчас отпираю.

Входит Домна Пантелевна.

Киатра-то разошлась?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА. Нет еще, не совсем, с пол​часа пройдет. Я нарочно пораньше; надо чай приготовить. Саша приедет, так чтобы ей не дожидаться. Самовар-то го​тов у тебя?

МАТРЕНА. Развела, гляди,  зашумит скоро.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА. А зашумит, так прикрой.

МАТРЕНА. Что его прикрывать-то! Наш самовар и за​шумит, так не скоро кипеть-то сберется; уж он поет-поет на разные голоса, надсажается-надсажается, а все толку мало; а раздувать примешься, так он хуже, ровно тебе на-смех. У меня с ним брани немало бывает.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА. Измучилась я в театре-то: жара, духота, радехонька, что выкатилась.

МАТРЕНА. Да вестимо, летнее дело в четырех стенах сидеть; а народу, поди, много?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА. Полнехонек театр, как есть; кажется, яблоку упасть негде.

МАТРЕНА. Ишь ты! Чай, в ладоши-то трепали-тре​пали?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА. Всего было. Поди-ка, по​гляди самовар-то, да сбери в ее комнате! Постой-ка, кто-то подъехал. Саше бы еще рано.

Матрена отворяет дверь, входит   Великатов. Матрена уходит.

25. ТЕАТР

На сцене Нина Ивановна Друнина (в образе и костюме Домны Пантелевны) и Стас Ушаков (в образе и костюме Великатова).  

ВЕЛИКАТОВ. Здравствуйте, Домна Пантелевна!

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Здравствуйте, Иван Семеныч! Что это вы вздумали...

ВЕЛИКАТОВ. Дело есть, Домна Пантелевна.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Так до завтра бы. А то поздно, неловко как-то, у нас об эту пору мужчины не бы​вают.

ВЕЛИКАТОВ. Не беспокойтесь, Домна Пантелевна, я Александру Николавну дожидаться не стану; а про нас с вами никто дурного не скажет.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Ах вы, проказник!..

ВЕЛИКАТОВ. Стало быть, тетенька, вам и опасаться нечего.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Да какая я вам тетенька?

ВЕЛИКАТОВ. А что ж, разве бы я в племянники вам не годился?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Да уж чего еще лучше! Совсем молодец, поискать этакого красавца!

ВЕЛИКАТОВ. Ая вам, Домна Пантелевна, деньги при​вез за бенефис.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Вот благодарю, вот уж по​корно благодарю! Самое это для нас нужное, самое необходимое; потому, Иван Семеныч, первое дело: долги. Как без них проживешь? Возможно ли?

ВЕЛИКАТОВ. Невозможно, Домна Пантелевна.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Все мы люди.

ВЕЛИКАТОВ. Все человеки, Домна Пантелевна.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Они, долги-то, у нас хоть и маленькие, а все-таки, ежели который человек с совестью, так беспокойство.

ВЕЛИКАТОВ. Беспокойство, Домна Пантелевна, бес​покойство. (Передавая пакет с деньгами.) Вот, отдайте Але​ксандре Николавне.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Благодарны, оченно вами благодарны, Иван Семеныч! Чаю не прикажете ли?

ВЕЛИКАТОВ. Покорно благодарю; не могу, увольте от чаю, Домна Пантелевна! Как-то в душу ничего нейдет, особенно чай; так все, словно, тоска какая-то, Домна Пан​телевна; все, словно, я не в себе.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Пахондрия.

ВЕЛИКАТОВ.  Действительно, Домна Пантелевна, пахондрия.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Денег   много,   а   дела   нет, вот она и привяжется.

ВЕЛИКАТОВ. Как раз угадали; от этого от самого. 

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  А   то отчего ж бы вам тосковать-то.

ВЕЛИКАТОВ. Это точно, что не от чего. А тоскую, Домна Пантелевна; вот и мечешься на ярмарке-то из трак​тира в трактир. Поверите ли, вот уж другую неделю все два раза в день пьян... Так думаю, Домна Пантелевна: либо это на меня напущено, либо уж богу так угодно.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Одиночество.

ВЕЛИКАТОВ. Одиночество, Домна Пантелевна; золо​тые ваши слова; и разговору больше нет, что одиночество.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Изберите подругу жизни!

ВЕЛИКАТОВ. Где взять  прикажете?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Женитесь, возьмите барыш​ню хорошую; за вас всякая пойдет, хоша бы самого высо​кого роду.

ВЕЛИКАТОВ. Боюсь, тетенька.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Что вы, помилуйте, чего бояться, что тут страшного?

ВЕЛИКАТОВ. Скучнее станет.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Ах, нет, это вы напрасно. Как же можно! Совсем разница женатый человек, нежели холостой.

ВЕЛИКАТОВ. На фортепианах они очень любят играть; а я этого терпеть не могу.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Все-таки музыка. Ну, а холо​стому какое удовольствие? Окромя, что выпить с прияте​лями, никакой ему другой радости нет в жизни.

ВЕЛИКАТОВ. А хозяйство, Домна Пантелевна? Как вы об этом скажете?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Ну, конечно, ежели кто хо​зяйство свое ведет...

ВЕЛИКАТОВ. За мной этот грех водится. У меня в де​ревне домик хороший, комнат в сорок, лошадей довольно, са​дик разведен чуть не на версту, с беседками, с прудами...

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Значит, все заведение впол​не, как следует быть у хорошего помещика?

ВЕЛИКАТОВ. Все вполне, Домна Пантелевна. Коли скучно, выдешь на крыльцо, индейские петухи по двору хо​дят, все белые.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Белые! Ах, скажите, пожа​луйста!

ВЕЛИКАТОВ. Закричишь им: «Здорово, ребята!» Они тебе отвечают: «Здравия желаем, ваше благородие!»

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Приучены?

ВЕЛИКАТОВ. Приучены. Ну, и утешаешься. По кры​шам, по заборам павлины сидят, хвосты-то на солнышке так и играют.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  И павлины? Ах, батюшки мои!

ВЕЛИКАТОВ. Выдешь в парк погулять, по озеру ле​беди плавают, всё парочками, всё парочками, Домна Панте​левна.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Да неужто лебеди? Вот рай-то! Хоть бы глазком взглянула.

ВЕЛИКАТОВ (взглянув на часы). Так мы хорошо, приятно с вами, тетенька, разговорились, что расставаться не хочется; поговорил бы и еще, да некогда, извините, дело есть.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Уж и я бы поговорила, такой вы для меня приятный... Этакого милого, обходительного человека я и в жизнь не видывала...

ВНЛИКАТОВ. От бенефиса вашего я, Домна Пантелевна, деньги нажил, так позвольте вам подарочек предло​жить. (Уходит в переднюю и выносит сверток в бумаге и подает Домне, Пантелевне.)

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Что же это такое?

ВЕЛИКАТОВ. Платочек.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА. (развернув бумагу). Да ка​кой платочек, помилуйте — скажите, это целая шаль; я сроду такой и не нашивала. Да сколько ж она стоит-то?

ВЕЛИКАТОВ. Не знаю, мне даром досталась: у купца у знакомого взял по-приятельски.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Батюшка, да за что же это? Право, уж я и не знаю, что мне... Да уж я вас поцелую, уж позвольте, родной мой... душа моя не вытерпит.

ВЕЛИКАТОВ. Сделайте одолжение, сколько вам угодно. 

Домна Пантелевна целует его.

Прощайте! Александре Николавне засвидетельствуйте мое почтение. Может быть, не увидимся. (Уходит.) 

Домна Пантелевна провожает его в переднюю, потом возвращается.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Откуда этакие люди бе​рутся! Батюшки мои! (Надевает платок.) Да я его и не сниму теперь. (Смотрит в зеркало.) Барыня, ну, как есть барыня! Вот человек-то! А то что у нас за люди! Не гля​дели б глаза мои на них. Ведь вот есть же люди. (Прислушивается.) Кто там еще?

Входит Нароков с венками и букетами.

26. ТЕАТР

На сцене Нина Ивановна Друнина (в образе и костюме Домны Пантелевны) и Михаил Михайлович Яблонский (в образе и костюме Нарокова).  

НАРОКОВ.   Вот  бери,  на!   Вот  лавры  твоей  дочери! Гордись!

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Эка невидаль! Куда нам эти веники-то! На что они!

НАРОКОВ. Невежество! Эти венки — знак восторга, знак признательности таланту за счастие, которое он до​ставляет. Лавры — это диплом на почет, на уважение.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Сколько, небось, истрачено на этот хворост! Лучше бы деньгами. Деньгам-то уж, мы бы место нашли, а этот ворох... куда его? В печку, только и всего.

НАРОКОВ. Деньги-то ты проживешь, а это у тебя всегда на память останется.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Ну, да, как же, нужно очень всякий хлам беречь! Нынче же за окно выкину. Ты вот смотри! (Показывает ему шаль и поворачивается перед ним.) Вот это подарок! Мило, прелестно, деликатно.

НАРОКОВ. Ну, всякому свое, я тебе не завидую; вот дочери твоей завидую. Я себе несколько листиков на память возьму. (Отрывает несколько листков.)

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Да хоть все бери, не за​плачу.

НАРОКОВ (вынимает из кармана лист бумаги). А вот это передай Александре Николавне.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Что еще? Записка от кого-нибудь? Уж и так надоели с этими глупостями.

НАРОКОВ. Это от меня... это стихи... стихи... И я в Аркадии родился.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Где, Прокофьич, где?

НАРОКОВ. Далеко: ты там не бывала и не будешь ни​когда. (Показывает Домне. Пантелевне стихи свои.) Вот ви​дишь, бордюрчик: незабудки, анютины глазки, васильки, колосья. Видишь вот: пчелка сидит, бабочка летает... Я це​лую неделю рисовал.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Так ты бы сам и отдал.

НАРОКОВ. Стыдно. Вот смотри! (Указывает на свою голову.) Седая, лысая! А тут чувства молодые, свежие, юношеские, вот и стыдно. Вот, отдай! Да только ты не брось! Ведь ты грубая женщина, в тебе чувства нет. Для вас, грубых людей, удовольствие бросить, растоптать но​гами все нежное, все изящное.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Да ну тебя! Ишь ты какой чувствительный. Не всем таким быть. Вот положи на стол; она приедет и увидит.

НАРОКОВ (кладет бумагу на стол). Да, я чувствитель​ный, я чувствительный. Прощай! (Уходит.)

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Вот сумасшедший-то! А ни​чего, добрый, я его не боюсь. Другие хуже чудят: кто посуду бьет, кто на людей мечется, кусается, а этот смирный. Подъехал кто-то. Вот это Саша, должно быть. (Идет к Двери.)

Входит Негина с букетом и коробочкой в руках.

27. ТЕАТР

На сцене Нина Ивановна Друнина (в образе и костюме Домны Пантелевны) и Александра Сергеевна Светловидова (в образе и костюме Негиной).  

НЕГИНА (кладет букет и коробочку на стол). Ох, уста​ла! (Садится у стола.)

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Извозчика-то отпустить?

НЕГИНА. Нет, зачем! Я вот отдохну, да прокатиться поедемте, подышать свежим воздухом. Еще не поздно. Ведь он на весь вечер нанят.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    И то, что ж, пусть подождет; не задаром же деньги-то платить!

НЕГИНА. Что это на вас за шаль?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Великатов подарил; от бенефиста, говорит, деньги нажил. А что, хороша?

НЕГИНА. Отличная шаль, дорогая.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Он говорит, что даром до​сталась.

НЕГИНА. Верьте вы ему! Он все так говорит. Так он был здесь?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Да, заезжал и деньги привез.

НЕГИНА.   Что ж он со мной не повидался?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Не знаю, торопится куда-то, уж не уезжает ли.

НЕГИНА. Может быть. Какой он странный, не пой​мешь его никак. (Задумчиво.) А вот этакий мужчина, кабы захотел, кажется, сразу мог бы увлечь женщину.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Ну, да что уж толковать! Да и не осудишь женщину-то. Как ее осудить! Сердце-то не камень; а таких молодцов немного, пожалуй, другого-то такого и всю жизнь не встретишь. Смиренничай да смирен​ничай— и проживешь всю свою жизнь так, ни за что; и вспомянуть будет нечем. Он мне про свою усадьбу расска​зывал. Какое у него хозяйство диковинное!

НЕГИНА. Что ж мудреного; он очень богат. 

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Ты чаю не хочешь ли? 

НЕГИНА. Нет, погодите немного. (Взглянув на стол.) А это что такое?

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Это Прокофьич принес тебе на знак памяти.

НЕГИНА (рассматривая бумагу). Ах, как мило! Какой он добрый, милый старик!

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Да, добрый, хороший чело​век; да вот опанкрутился и свихнулся. Ну, как же мы с то​бой теперь об деньгах рассудим?

НЕГИНА. Что рассуждать-то! Прежде всего надо долги заплатить, а что останется, на то и жить.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Да немного останется-то, не разживешься.

НЕГИНА. Да, теперь труднее будет, без жалованья-то. А куда поедешь, кого я знаю? Опять же гардеробу у меня нет.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Сотни две, а то и полторы, больше не останется, вот ты их и повертывай, как знаешь. Надо на них все лето прожить. По три денежки в день, куда хочешь, туда день. Осенью-то нас в Москву зовут, там актрисы нужны стали.

НЕГИНА. Бросить разве сцену да вытти замуж, — так Петр Егорыч еще места не нашел. Кабы работать что-ни​будь.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.    Ну вот еще, бросить сцену! Ты вот в один день получила, чего в три года не вырабо​таешь.

НЕГИНА. Много мы получаем, да и проживать много надо.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.   Эх, как ни кинь, Саша, а все жизнь-то наша с тобой не сладка. Уж, признаться сказать, надоело нищенство-то.

НЕГИНА. Надоело... да... надоело... Я думала, думала, да уж и думать перестала. Ну, утро вечера мудренее, завтра потолкуем.

ДОМНА ПАНТЕЛЕВНА.  Само собой; а теперь давай чай пить. (Прислушивается.) Кого это еще бог несет?


Изображение меркнет. 

